
Rozsudek Soudu pro veřejnou službu (druhého senátu) ze 
dne 12. června 2013 — Bogusz v. Frontex 

(Věc F-5/12) ( 1 ) 

(„Veřejná služba — Dočasní zaměstnanci — Zaměstnanci 
Frontex — Změna podmínek průběhu zkušební doby stanove
ných v článku PŘOZ — Propuštění na konci zkušební doby 
— Stanovení cílů — Důvod předložený poprvé na jednání“) 

(2013/C 252/76) 

Jednací jazyk: francouzština 

Účastníci řízení 

Žalobce: Slawomir Bogusz (Dobroszyce, Polsko) (zástupce: S. 
Pappas, advokát) 

Žalovaná: Evropská agentura pro řízení operativní spolupráce na 
vnějších hranicích členských států Evropské unie (zástupci: S. 
Vuorensola a H. Caniard, zmocněnci, ve spolupráci s A. 
Duronem a D. Waelbroeckem, advokáty) 

Předmět věci 

Návrh na zrušení rozhodnutí Frontex, jímž byla žalobci uložena 
sankce, a rozhodnutí, jímž mu byla dána výpověď 

Výrok rozsudku 

1) Žaloba se zamítá. 

2) Evropská agentura pro řízení operativní spolupráce na vnějších 
hranicích členských států Evropské unie ponese vlastní náklady 
řízení a nahradí čtvrtinu nákladů řízení vynaložených S. Bogus
zem. 

3) S. Bogusz ponese tři čtvrtiny vlastních nákladů řízení. 

( 1 ) Úř. věst. C 133, 5.5.2012, s. 29. 

Rozsudek Soudu pro veřejnou službu (třetího senátu) ze 
dne 19. června 2013 — BY v. AESA 

(Věc F-8/12) ( 1 ) 

(„Zaměstnanci EASA — Dočasný zaměstnanec — Propuštění 
z důvodu odborné nezpůsobilosti — Povinnost péče — Vnější 
důvod pro pracovní potíže — Psychické obtěžování — Nemoc 

— Náhrada škody“) 

(2013/C 252/77) 

Jednací jazyk: francouzština 

Účastníci řízení 

Žalobce: BY (Lasne, Belgie) (zástupce: B.-H. Vincent, advokát) 

Žalovaná: Evropská agentura pro bezpečnost letectví (EASA), 
(zástupci: M F. Manuhutu, zmocněnec, ve spolupráci s D. Wael
broeckem a A. Duronem, advokáti) 

Předmět věci 

Návrh na zrušení rozhodnutí o propuštění žalobce a návrh na 
náhradu škody, kterou údajně utrpěl z důvodu tohoto propuš
tění a tvrzeného obtěžování. 

Výrok rozsudku 

1) Evropská agentura pro bezpečnost letectví zaplatí BY částku odpo
vídající devítiměsíčnímu čistému platu, který pobíral v den před
cházející jeho propuštění. 

2) Evropská agentura pro bezpečnost letectví ponese vlastní náklady 
řízení a nahradí náklady řízení vynaložené BY. 

( 1 ) Úř. věst. C 65, 3.3.2012, s. 28. 

Rozsudek Soudu pro veřejnou službu (třetího senátu) ze 
dne 26. června 2013 — Di Prospero v. Komise 

(Věc F-12/12) ( 1 ) 

(„Veřejná služba — Jmenování — Úspěch ve výběrovém řízení 
v návaznosti na výzvu, aby se žalobkyně účastnila výběrového 
řízení za účelem výkonu rozsudku — Jmenování do platové 

třídy se zpětnou účinností“) 

(2013/C 252/78) 

Jednací jazyk: francouzština 

Účastnice řízení 

Žalobkyně: Rita Di Prospero (Brusel, Belgie) (zástupci: Mes S. 
Rodrigues, A. Blot a C. Bernard-Glanz, avocats) 

Žalovaná: Evropská komise (zástupci: M. J. Currall a Mme B. 
Eggers, zmocněnci) 

Předmět věci 

Návrh na zrušení implicitního rozhodnutí Komise, kterým se 
zamítá žádost žalobkyně týkající se jejího zařazení do platové 
třídy AD 11 se zpětnou účinností k 1. lednu 2010 a návrh na 
náhradu údajně vzniklé škody. 

Výrok rozsudku 

1) Rozhodnutí Evropské komise ze dne 8. října 2011, kterým 
odmítla zařadit R. Di Prospero do platové třídy AD 11 od 1. 
ledna 2010, se zrušuje.
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